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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২২৯৪

১৩/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ৩৩. পািথব জাঁকজমক ও াচুেয তািরত হওয়া সেক ভীিত দশন

باب التحذير من الاغترار بزينة الدنيا وما يبسط منها

আরবী

نع ائتَوبِ الدَّساحص ،شَامه نع ،يماهربا نب يلاعمسنَا ارخْبرٍ، اجح نب لع دَّثَنح

يحي بن ابِ كثيرٍ، عن هلالِ بن ابِ ميمونَةَ، عن عطَاء بن يسارٍ، عن ابِ سعيدٍ

الْخُدْرِيِ، قَال جلَس رسول اله صل اله عليه وسلم علَ الْمنْبرِ وجلَسنَا حولَه فَقَال ‏"‏

لجر ا ‏"‏ ‏.‏ فَقَالهزِينَتا والدُّنْي ةرزَه نم ملَيع فْتَحا يدِي معب ملَيع خَافا امنَّ ما

اويات الْخَير بِالشَّرِ يا رسول اله قَال فَست عنْه رسول اله صل اله عليه وسلم

لنْزي نَّهينَا ائرو كَ قَالمّلي لاه عليه وسلم وال صل هال ولسر مّلُنُكَ تا شَام لَه يلفَق

لا نَّها ‐ فَقَال دَهمح نَّهاكو ‐ لائذَا السنَّ ه‏"‏ ا قَالو اءضحالر نْهع حسمي فَاقفَا هلَيع

َّتح لَتكا انَّهرِ فَالَةَ الْخَضآك لاا ملي وا قْتُلي بِيعالر نْبِتا يمنَّ ماو ِبِالشَّر رالْخَي تاي

الذَا الْمنَّ هاو تتَعر ثُم الَتبو سِ فَثَلَطَتالشَّم نيع لَتتَقْبا استَاهرخَاص تتَلاذَا اما

وا بِيلالس نابو يمتالْيو ينسالْم نْهم َطعا نمل وه ملسالْم باحص معنو لْوح رخَض

لكاالَّذِي يانَ كك هّقرِ حبِغَي خُذُهاي نم نَّهاه عليه وسلم وال صل هال ولسر ا قَالمك

ولا يشْبع ويونُ علَيه شَهِيدًا يوم الْقيامة ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

২২৯৪। আলী ইবনু জর (রহঃ) ... আবূ সাঈদ খুদরী (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম িমেরর উপর বসেলন। আমরাও তার চতুাে বসলাম। তারপর িতিন বলেলন, আমার

পর তামােদর বাপাের আিম য সব িবষেয়র আশংকা কির এর মেধ ধানতম িবষয় হে পািথব জাঁকজমক ও

এর চাকিচক। তখন এক বাি বলেলন, ইয়া রাসুলাাহ! কলাণ িক অকলাণ আনেত পাের? এ কথা েন

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম নীরব থাকেলন। তাঁেক বলা হল, তামার কী বাপার তুিম তা রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সােথ কথা বলছ, আর িতিন তামার সােথ কথা বলেছন না। বণনাকারী বেলন,
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তখন আমরা লয করলাম য, তাঁর উপর ওহী নািযল হে। তারপর িতিন াভািবক হেয় িনেজর ঘাম মুেছ

ফেল বলেলন, কারী কাথায়? মেন হল, িতিন তার  পছ কেরেছন।

এরপর িতিন বলেলন, কলাণ কখেনা অকলাণ আেননা। অবশ বসকাল যা িকছু উদগত কের (ভণকারী)

পেক পট ফুিলেয় মের ফেল বা মৃতুর িনকটবতী কের দয়। িক য তৃণেভাজী প তা খায় এমনিক যখন

তার উভয় কাঁক পূণ হেয় যায় তখন স উাপ হণ কের, এরপর স মল তাগ ও পশাব কের এবং পূনরায়

চরেত যায়।

মেন রাখেব, এ ধন সদ সবুজ শামল ও মধূর! এ সদ ঐ মুসিলেমর উম সী য এ থেক িমসকীন,

ইয়াতীম ও মুসািফরেদরেক দান কের। অথবা রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম য শ বেলেছন। আর য

বাি এ সদ অৈবধভােব উপাজন কের স ঐ বাির মত য ভণ কের িক তৃ হয় না। অিধক

িকয়ামেতর িদন এ সদ তার িবে সাী হেব।

English

Abu Said al-Khudri reported:
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) was sitting on the pulpit and we were sitting
around him, and he said: What I am afraid of in regard to you after my death
is that there would be opened for you the adornments of the world and its
beauties. A person said: Messenger of Allah, does good produce evil? The
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) remained silent. And it was said to him (the man
who had asked the question from the Holy Prophet): What Is the matter with
you, that you speak with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) but he does not speak
with you? We thought as if revelation was descending upon him. He
regained himself and wiped the sweat from him and said: He was the
inquirer (and his style of expression showed as if he praised him and then
added): Verily good does not produce evil. Whatever the spring rainfall
causes to grow kills or is about to kill, but that (animal) which feeds on
vegetation. It eats till its flanks are filled; it faces the sun and dungs and
urinates. and then returns to eat. And this Wealth is a sweet vegetation, and
it is a good companion for a Muslim who gives out of it to the needy, to the
orphan. to the wayfarer, or something like that as the Messenger of Allah
said: He who takes it without his right is like one who eats but does not (صلى الله عليه وسلم)
feel satisfied, and it would stand witness against him on the Day of
judgment.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=11659

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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